INSTRUKCJA / MANUAL

&3 LOVI Disposable Brast Pads
Lovi Disposable Breast Pads can be used during pregnancy
while preparing for breastfeeding or during lactation to keep
clothes dry. Contoured shape provides the prefect fit. Soft
edges assure comfort and discretion. They are formed with
four layers, but still thin. Soft inner layer does not irritate
breast and helps to keep it dry at all times. Two super ab-
sorbent middle layers trap the milk inside chan(?in it into
a gel. Impregnated outer layer holds the gel inside the pad.
Adhesive tape helps to keep pads in a correct place. Lovi
disposable breast pads let the air coming in and out helping
to avoid sore nipples. Each pad is individually foil wrapped to
ensure maximum hygiene and convenience at home or while
ou are out. Wamir\nI%. Change pads regularly, dispose of whit
ousehold waste. Warning! This product is not a toy. Keep
away form reach of children. Retain the instruction for later
use. Batch code on the packaging.

Jednorazowe wkiadki Iakta(gjne Lovi

Jednorazowe wkiladki laktacyjne LOVI przeznaczone sa do
uzytku w okresie laktacji, aby zapobiec zabrudzeniu bielizny i
ubrania. Wyprofilowany ksztatt pozwala im naturalnie przyle-
gac do piersi. Delikatne wykoriczenie brzegéw zapewnia wy-
gode i dyskrecje. Zbudowane s z czterech warstw, a mimo
to sg bardzo cienkie. Migkka, wewnetrzna warstwa wktadki
nie podraznia piersi i pomaga utrzymac ja sucha, Dwie $rod-
kowe warstwy zatrzymuja wyciekajacy pokarm zamieniajac
go w zel. Impregnowana zewnetrzna warstwa zatrzymuje
zel wewnatrz wkiadki zapewniajac catkowity komfort. Do-
datkowy pasek samoprzylepny, pomaga utrzyma¢ wktadki
we wiasciwym miejscu. Wkiadki przepuszczaja powietrze
co pomaga ztagodzi¢ ewentualny bol brodawek. Kazdy
krazek zapakowany jest oddzielnie, zapewnia to odpowiedni
poziom higieny i wygode zaréwno w domu jak i poza nim.
Uwaga! Wktadki laktacyjne zmieniaj regulamnie, po uzyciu
wyrzu¢ do kosza. Uwaga! Produkt nie jest zabawka. Wkfadki
przechowuj w miejscu niedostepnym dla dziecka. Zachowaj
instrukcje, poniewaz zawiera wazne informacje. Numer serii
podany jest na opakowaniu.

B Bknapbiwv ans Gloctranstepa LOVI

JlaktaumorHble  Bkmagbiwn  Ans Gioctranstepos  LOVI
MOXHO WCTOMnb30BaTb BO Bpemst GepeMeHHOCTM, Moka
TOTOBUTECH K KOPMMEHMIO TPYAbIO, U B MEpUOA NakTaLuu,
YyToBbl COXpaHWUTb OAEXAy CyxoW. 3akpyrneHHas copma
BKNadbILLei uaeansHo NOAXOAUT Ans rpyau. Markue kpas
obecrneunBatoT koMopT 1 cBOGOAY ABWKEHMIA. Brnagbilum
U3roTOBMEHbI 13 4 COEB, HO JOCTaTOYHO TOHKME. Msirkuii
BHYTPEHHWIA CrOit He pasfpaxaeT rpyab, No3sonsieT en
BCE BPEMs OCTaBaTbCs CyXOW. [lBa XOPOLLO BMUTHIBAIOLLMX
CPefHNX Criost YAEpXUBAT MOMOKO BHYTPW, npespallas
ero B renb. CneuuanbHO NpONUTAHHbIM BHELHWIA CrOW
YAEPKMBAET Trenb BHYTPU BKNadblwa. BHeWHWi nunkui
CroV MO3BONSET BKMAAbILLAM OCTaBaThCsl Ha MECTe.
Bkragblwm  ans GioctransTepoB  Lovi  mpomnyckaioT
BO3AyX, rMomoras u3bexatb Bocnanenns cocko. Kaxabii
BKNaAbILL MMEET MHAMBMAYaNbHYH YNakoBky, obecneunsas
MaKCUMarbHYI0 TUTMEHNYHOCTL W YA0BCTBO, Aake ecnu Bbl
He Aoma. BHumarme! PerynsipHo MeHsiiTe BKnagbim Ans
GrocTranbTepa, BbIKMAbIBANTE WX B KOP3UHY ANs Mycopa.
BHumaHue! Bknagbllm - He Wrpyllka, XpaHuTe B MeCTax,
HemocTynHbIX Ans AeTel. COXpaHUTe WMHCTPYKUMIO Ha
6ynyuiee. Homep cepum ykasaH Ha ynakoBke.

€I LOVI NopnnbHKM 3a KbpMa

MopnmbHKATE 3a KbpMa MoraT fa Gbaar uanonasaxu no
BpemMe Ha BpeMeHHOCT, MOArOTOBKaTa 3a KbpMeHe Wnu
nepuofa Ha KbpMmeHe, 3anassat Apexute cyxu. Wmar
Meku bru U npunensat uaeanHo. Te ca HanpaseHu OT
YeTUpK Cnos, HO ca TbHKA. MeKuaT BbTpeleH Croi He
Apa3Hn MbpauTe; nasu r cyxu AbAro Bpeme. [iBa cunHo
abcopbupaluy CpefHM Criosi 3abpxaTt KbpMmata BbTpe,
NpeBpbLUAAKA § B ren. MMNperHupaHnsT BbHLLEH CrOM
3afbpka rena BbTpe B NOANTbHKATA. 3anensalymsT cnoi
nomara Ha NoANNbHKATa fia Ce 3akpPenu Ha TOYHOTO MSCTO.
MponyckaT Bb3AYX M HamanssaT HeyaobCTBOTO, KoraTo
1MaTe HapaHeHu 3bpHa. Besika nopnbHKa e MHAVBUAYanHO
onakoBaHa, OcurypsiBallia XurueHa 1 yAobCTBO B KbLUW W
[0KaTo CTe HaBbH. BHUMaHwe! CmeHsiiTe noanmbHKuTE
perynsipHo, korato ce U3xaBAT M U3XBBPRANTE.
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BHumaHue! Tosn npopykt He e wrpadykal Masete paney
oT feual 3anasete WHCTpykuuuTe 3a Obaela ynotpeba!
APTUKYTHUSIT HOMEP € B OMakoBKaTa.

Jednorazové tampony do podprsenky LOVI
Jednorazové tampény do podprsenky LOVI jsou urce-
ny kojicim matkadm. Tampény chrani pradio a odév pred
uspinénim  vytékajicim mlékem. Profilovany tvar ideainé
priléha k prsu. Jemné zakoncené okraje jsou diskrétni a ne-
drézdi pokozku. | kdyZ jsou tvofeny Ctyfmi vrstvami, jsou velmi
tenké. Meékka vnitini vrstva nedrazdi pokozku a udrzuje ji v
suchu. Dvé stfedni vrstvy zachycuiji vytékajici mléko a meéni
ho na gel. Impregnovana vnéj$i vrstva zadrzuje gel uvnitf tam-
ponu. Samolepici paska zabrariuje klouzani tampénu uvniti
pradla. Tampény dobfe propousti vzduch. Kazdy tampon je z
hygienickych diivodl zabalen samostatné. Upozoréni! Tam-
pony pravidelné vgméﬁujte, pouzity tampon vyhodte do kose.
Upozornéni! Vyrobek neni hracka. Uchovavejte mimo dosah
ditéte. Informace o vyrobku uchovejte pro pripadné pozdéjsi
pouziti. Cislo série je uvedeno na obalu.

€3 LOVI-Wegwerf-Stilleinlagen

Die LOVI-Wegwerf-Stilleinlagen sind fiir den Gebrauch im
Laktationszeitraum geeignet, um die Verschmutzungen von
Unterwésche und Kleidung zu verhindern. Die profilierte
Form lasst die Stilleinlagen natirlichwerweise an den
Briisten anliegen. Durch sanft ausgearbeitete Rander sind
Bequemlichkeit und Diskretion gewahrleistet. Die Stilleinlagen
sind aus vier Schichten gebaut, trotzdem sind sie sehr diinn.
Die diinne innere Schicht verursacht keine Brustreizungen
und hilft die Briiste trocken halten. Die zwei mittleren
Schichten halten (absorbieren) auslaufende Muttermilch
ein und verwandeln diese in ein Gel. Die imprégnierte
auBere Schicht halt das Gel im Inneren der Stillenlage ein
und gewahrt somit ein vollstindiges Komfortgefiihl. Ein
zusatzlicher selbstklebender Streifen lasst die Stilleinlagen
an richtiger Stelle haften. Die Stilleinlagen sind liftdurchlassig,
so dass sie eventuelle Schmerzen der Brustwarzen
einigermafen lindern  helfen. Jede Einlage ist einzeln
verpackt, so dass ein entsprechendes Niveau an Hygiene
und Bequemlichkeit sowohl zu als auch aufer Hause gewahrt
wird. Achtung! Die Stilleinlagen regelméRig wechseln, nach
dem Gebrauch wegwerfen. Achtung! Das Produkt ist kein
Spielzeug. Die Stilleinlagen auBerhalb der Kinderreichweite
aufbewahren. Gebrauchsanleitung nicht wegwerfen, darin
wichtige Informationen enthalten sind. Seriennummer auf der
Verpackung angegeben.

@D Discos absorbentes desechables LOVI

Los discos absorbentes desechables LOVI han sido disefia-
dos para el periodo de lactancia, con el objetivo de evitar
que la ropa, y la ropa interior, se ensucien. Se adaptan
naturalmente a los pechos gracias a su forma perfilada. Su
acabado suave asegura comodidad y discrecion. Los discos
son muy finos a pesar de haber estar compuestos de cuatro
capas. La suave capa interior no irrita los pechos y permite
mantenerlos secos. Las dos capas de en medio detienen
la leche que sale del pecho y la convierten en gel. La im-
pregnada capa exterior retiene el gel dentro del disco ga-
rantizando el maximo confort. La adicional banda adhesiva
ayuda a sujetar los discos en su sitio. Los discos facilitan el
paso del aire, lo que permite suavizar el posible dolor de los
pezones. Cada disco estd empaquetado individualmente, lo
que garantiza la maxima higiene y comodidad tanto en casa
como fuera de ella. jAtencion! Cambie los discos absorben-
tes regularmente, deséchelos después del uso. jAtencion! El
producto no es un juguete. Mantenga los discos absorbentes
fuera del alcance de los nifios. Conserve las instrucciones
porque contienen informacion importante. Lote de fabrica-
cion en la caja.

LOVI iihekordsed rinnapadjakesed

Lovi Uhekordseid rinnapadjakesi saab kasutada raseduse
ajal, valmistudes rinnaga toitmiseks véi juba imetamise
ajal, et hoida riideid kuivana. Kontuuritud kuju tagab tdius-
liku sobivuse. Pehmed &ared kindlustavad mugavuse ning
diskreetsuse. Padjakesed on tehtud neljast kihist, kuid sii-
ski 6hukesed.Pehme sisemine kiht ei arrita rinda ning aitab
seda kogu aja kuivana hoida. Kaks dlimavat keskmist kihti
lukustavad piima endasse, muutes selle geeliks. Impregne-
eritud pealispind hoiab geeli padjakese sees. Kleepuv teip
aitab padjakest diges kohas hoida. Lovi ihekordsed rinna-
padjakesed lasevad ohul 1abi kdia, aidates véltida valulike

@

nibude tekkimist. Iga padjake on Uksikult pakitud, et tagada
maksimaalne hiigieen ning mugavus nii kodus kui ka sealt
véljaspool. Hoiatus! Vaheta padjakesi regulaarselt, teisalda
need tavaliste jadtmete hulgas. Hoiatus! See toode ei ole
manguasi. Hoia laste kdeulatusest eemal. Séilita kasutu-
sjuhend hilisemaks kasutamiseks. Seeriakood asub pakendil.

G LOVI kertakéyttdiset liivinsuojat

Lovi kertakayttdisia liivinsuojia voidaan kdyttda raskauden
aikana kun valmistaudutaan rintaruokintaan tai imetysaikana
pitimdan  vaatteita kuivina.  Liivinsuojan  muotoilu
tarjoaa erinomaisen istuvuuden. Pehmedt reunat ovat
huomaamattomat ja mukavat. Pehmeé sisdkerros ei arsyta
rintaa ja auttaa pitaméaan pinnan jatkuvasti kuivana. Erityisen
imukykyiset keskikerrokset Iukitsevat maidon sis&ansa
muuttuen geeliksi. Kosteudenpitavaksi késitelty kerros pitaa
geelin suojan sisélla. Ulkokerroksen tartuntateippi auttaa
pitdmaén suojat oikealla paikallaan. Suojat ovat antavat
ilman kiertaa hyvin ja ndin ehkaisten rinnanpaiden arkuutta.
Suojat ovat erillispakattu varmistamaan hygieenisyyden ja
helppokayttoisyyden kotona ja matkoilla. Varoitus! Vaihda
livinsuojat saannollisesti, havita kuivajatteen mukana. Taméa
tuote ei ole lelu. Pida tuote lasten ulottumattomissa. Sailyta
kayttoohjeet mydhempaa kayttoa varten. Valmistuseran
koodi on merkitty pakkaukseen.
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€I Lovi eldobhat6 melltartobetét

A Lovi eldobhatd melltartobetét terhesség ill. szoptatas
ideje alatt hasznalhaté a ruhak szarazon tartasara. For-
makialakitasasnak koszonhetden tokéletesen illeszkedik
melléhez. A puha szélek biztositjak a diszkréciot és a kényel-
met. Négy reteggel készilt, a betét ennek ellenére vékony. A
puha belsd réteg nem irritélja a mellet, segit mindig szarazon
tartani azt. A két kiilondsen nedvszivo kozépso réteg a tejet
a melltartébetét belsejébe zarja és géllé alakitja at. A kiilsd
réteg a gélt a melltartobetétben tartja. A ragasztocsik segit-
ségeével a betét nem mozdul el a helyérdl. A Lovi melltarto-
betét Iégéteresztb’, hasznélataval megel6zheté a mellbimbd
gyulladasa. Mindegyik melltartobetét kiilon csomagolasban
van, biztositva ezzel a maximalis higiéniat és kenyelmet
otthon vagy utazas alkalmaval. Figyelem! Cserélje rendsze-
resen a melltartébetétet, majd dobja a haztartasi szemétbe.
Figyelem! Ez a termék nem jatékszer. Tartsa tavol gyermek-
ektol. Orizze meg a tajékoztatot késobbi hasznalatra. Ter-
mékkod a csomagolason talélhato.

¥ LOVI Keyaelweci ywiH KocbiMmwa 6eTTep.

LOVI Keypeleci YWiH NaKTaUMOHABIK  KOCbIMLLA
6eTTep KYKTi yakpITblHAQ, emisyre AaiblHAanfaHAQ,
NakTauma KeseHiHAe KWimMA[ Kypfak Kyige cakray
YWiH KonaaHblnagpl. betrepaiH, AoHreneHreH niwiHi

2016-09-21 15:41:08



emMLieKKe cail Keneaj. YKymcak yluTapbl KalbiibIK
JKaHe KeHingik cesimiH bepeai. betrep 4 kab6ataH
acanbiHFaH , 6ipak eTe KiHjlKe. [WKi Kymcak
KabaT eMmWeKTi TITPKeHAIpMEN, Kypfak KyWiHae
Kanablpagbl. lWiHAeri eki »akKcbl CiHipeTiH Kabattap
CYTTi ycTan, OHbl renbre alHanAbIpbIn, ycTaiapl.
CbIpTKbI abblCKak kabaT 6eTTepAiH, OpHbIHAA KasybiH
KamTamacbi3 eTeai. Lovi keygewenepi ywiH 6errep
ayaHbl OTKi3in, eMLWEeKTiH, iciyiHe MyYMKIHAIK 6epmeini.
Yiloe emec afaainfa, MakcMManbl rtUrMeHaHbl aHe
bIHFaM/IbIKTbI CaKTay YLWiH, 9p 6ip 6eT )eke opamameH
KanTanfaH. Hasap ayaapbiHpi3! Keygelwe ywiH 6etrepai
Ui aybICTbIPbIHBI3, KONAAHFAH OeTTepAi KOKbICKa
ThiCTaHpI3. Hasap aydapbiHpi3! Betrep — OMbIHWBIK
eMec?CoHApbIKTaH  onapabl  6ananapgblH,  Kobl
KETNeNTiH Kepfe cakTaHbi3. HyckaHbl 6Gonalwakka
caKTaHpI3. CepuAHbIH HOMIpi Opama/ia OpHaiacKaH.

LOVI vienkartiniai jdéklai  liemenéle

LOVI vienkartiniai jdéklai | liemenéle gali bati naudojami
néstumo ir maitinimo kratimi metu, apsaugant drabuzius nuo
pieno i$siskyrimo. Minksti {dekly, krasteliai ir lenkta forma,
atitinkanti kraties forma, uztikrina patoguma ir kasdienj kom-
forta. |déklai yra ploni, nors ir pagaminti i$ keturiy sluoksniu.
Svelnus vidinis sluoksnis nedirgina krities ir apsaugo ja nuo
drégmes. Du vidurinieji sluoksniai sugeria pieng, paversda-
mi j{ gelio pavidalo. Impregnuotasis iSorinis sluoksnis sulaiko
gel| [déklo viduje. Lipnioji juostelé pritvirtina jdékla, kad Sis
neslankioty. LOVI vienkartiniai jdéklai — pralaidds orui, todél
apsaugo spenelius nuo Zaizdy. Kiekvienas iklotas yra pa-
pildomai supakuotas, uztikrinant higieniskuma ir patoguma
namuose ar iSvykus. Démesio! Keiskite jdéklus reguliariai,
panaudotus iSmeskite. Sis produktas néra zaislas. Laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje. ISsaugokite instrukcija, kol
naudosite $iuos gaminius. Partijos kodas - ant pakuotes.

LOVI vienreizlietojamie Krastura leliktnisi

LOVI vienreizlietojamie Krasturu lelikinisi paredzéti lietoSa-
nai gritniecibas laika, gatavojoties baro$anai ar krati, ka art
barosanas ar krati laika (laktacijas perioda), lai saglabatu
apgérbu sausu. Ipada forma nodrogina to, ka ieliktnisi per-
fekti piegul kratij. Mikstas malinas nodroSina komfortu un
diskretumu. Neskatoties uz to, ka ieliktniSus veido Cetri slani,
tie tomér ir diezgan plani. Miksts iek$gjais slanis nekairina
krti un palidz to uzturét sausu visu laiku. Divi mitrumu uzsa-
codie vidgjie slani satur pienu ieliktni$a iekSpusé, parvérsot
to zeleja. Aréjais slanis satur Zeleju ielikiniSa iekSpuseé.
Limlenta palidz nofiksét ieliktnTti atbilstosa vieta krdsturt.
Lovi vienreizlietojamie krasturu ieliktnisi ir gaisu caurlaidigi,
palidzot izvairities no jélumu veido$anas uz krasu galiem.
Katrs ieliktnitis ir atseviski iepakots, lai nodrosinatu mak-
simalu komfortu un higiénu, lietojot tos, atrodoties majas vai
arpus tam. Uzmanibu! Mainiet ieliktni$us regulari, izmetot
tos sadzives atkritumos. Uzmantbu! Sis izstradajums nav
rotallieta. Uzglabajiet bémiem nepieejama vieta. Saglabajiet
instrukciju velakai izmanto$anai. Sérijas kods uz iepakojuma.

G Tampoane de san LOVI

Tampoanele de san Lovi pot fi folosite atat in timpul sarci-
nii cand va pregatiti pentru hranirea la san cat si in timpul
alaptarii pentru a pastra hainele uscate. Forma speciala
ofera fixarea perfecta. Marginile moi va asigura confort si
discretie. Sunt formate din patru straturi foarte subtiri. Stratul
care intra in contact cu pielea este moale, nu irita sanul si il
mentine uscat tot timpul. Doua straturi absorbante, aflate la
mijloc, absorb laptele inauntru transformandu-l in gel. Cel de
al patrulea strat retine gelul in interiorul tamponului. Banda
adeziva fixeaza tamponul la locul potrivit. Tampoanele de
san Lovi permit aerului sa circule, inauntru si afara, evitand
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astfel craparea mamelonului. Fiecare tampon este ambalat
individual pentru a asigura 0 maxima igiena simtindu-va in
siguranta atat acasa cat si cand sunteti plecata. Atentie!
Schimbati tamponul regulat, aruncati in gunoiul menajer.
Atentie! Acest produs nu este o jucarie. Nu lasati la inde-
mana copiilor. Pastrati instructiunile pentru utilizari ulterioare.
Codul de bare este pe ambalaj.

I3 Tampony do podprsenky LOVI

Tampony do podprsenky Lovi mdzu byt pouzivané pocas
tehotenstva, no najm& v priebehu dojcenia. Pomahaju
udrziavat spodné pradlo v suchu. Oblé tvary, jemné okraje
a tenkost tampoénov poskytujl komfort a diskrétnost.
Su tvorené Styrmi vrstvami: M&kka a jemna vnitorné
vrstva nedrazdi prsnik. Dve extra - absorpcné stredné
vrstvy zachytavaju mlieko vo vnitri a menia ho na gél.
Nepriepustna vonkajsia vrstva udrzuje gél vo vnitri a ten sa
tak nedostava do styku s oblecenim. Lepiaca paska udrziava
tampony na jednom mieste. Tampony do podprsenky Lovi su
priedu$né a umoziuju tak prenikanie vzduchu. Kazdy kus
Je baleny osobitne, ¢im sa zabezpeC€uje maximalna hygiena
a pohodlie ¢i uz doma alebo na cestach. Upozorenie!
Tampony pravidelne vymiefajte, po pouziti vyhodte do ko$a.
Upozornenie! Produkt nie je hracka. Udrzujte mimo dosahu
deti. Ponechajte si instrukcie pre neskorsie pouzitie. Cislo
série sa nachadza na obale.

LOVI ulosci za grudi

Lovi ulosci za grudi se koriste tokom trudnoce, tokom
pripreme za dojenje ili tokom laktacije da sprece prljanje
odece. Specijalno oblikovani ulosci omogucavaju savr-
seno postavljanje. Mekane ivice omogucavaju udobnost
i sigurnost. Ovi ulosci, iako tanki, imaju cetri sloja. Mekana
postava ne iritira grudi i odrzava ih suvim. Dva super-upi-
Jajuca unutrasnja sloja zadrzavaju tecnost i pretvaraju je u
gel. Spoljasnji sloj zadrzava tecnost unutar jezgra. Lepljiva
traka onemogucava pomeranje uloska. Lovi ulosci za grudi
propustaju vazduh, pa se time sprecava stvaranje ispu-
calih bradavica. Svaki ulozak je posebno pakovan u foliji,
radi osiguranja maksimalne higijene, kao i radi upotrebe
ulozaka i kada ste napolju. Upozorenje! Redovno menjaj-
te uloske. Bacite ih u smece. Upozorenje! Ovaj proizvod
nije igracka. Kada ga ne koristite drzite ga van domasaja
deteta. Zadrzite uputstvo za kasniju upotrebu. Bar kod se
nalazi na pakovanju.

@I Nakrauini npoknagku LOVI

OpHopasosi  nakTauiiHi  npoknagkv LOVI  npusHaveHi
ANs BUKOPUCTaHHs B nepiof  nakTauii, wo6 3anobirtu
3a6pyAHeHHI0 GinnsHn Ta oasry. MpodinboaHa topma
3abe3neyye ineanbHe npunsrakHs Ao rpyaei. M'ski kpai
3abeaneqyloTb koMdopT Ta caobozy pyxis. Matotb 4oTupu
3aXUCHI  Lwapy, ynbTpaToHki. M'skuit  BHYTpIWHIA wWwap
NPOKNaZku He NOAPa3HIoe rpyaen, Aomnomarae yTpumyBat
LKipy cyxoto. [lBa cepedHi Liapu 3aTpuMylOTb pianHy,
nepeTBOpioloYN il Ha renb. 3O0BHILLHIN Wap 3aTpumye renb
BCEpeavHi npoknapku, 3abesneuyioun  MakcuManbHUi
komcpopT. [lopatkoBa CaMoknewda CTpika fonomarae
YTpUMyBaTU Mpoknagki y notpibHomy micui. Mpoknaakw
nponyckaloTb NOBITPS, L0 0NOMarae 3MEHLIUTI MOBIPHWI
6inb cockiB. KoxHa npoknagka Mae iHayBigyanbHy ynakosky,
o 3abesneyye HanexHuin piBeHb FirieH i 3pYYHOCTI AK
BAOMa, TaK i B iHWOMY MmicLi. MonpepemxerHs! IakTavjitHi
NPOKNaZKM CRif 3MIHIOBATI PerynsipHo, MiCNst BUKOPUCTaHHS!
BUKMHBTE Y CMITHUK. [OLLKOAKEHII BUPIG 3aMiHiTh Ha HOBWIA.
MonepemkenHs! Bupi6 He € irpaLukoto. 36epirath B cyxomy
MiCLyj, 3axuLieHOMy BiA NONafaHHA NPSMUX COHAYHMX
npomeHis. Bupi6 BinnoBinae BCTAHOBNEHMM KpuTEpiam
Geaneku/nokasHukam  3righo  CahlMiH - 42-123-4240-86.
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Binble iHdopmauii B cepeauni. 36epiraiite B Micusx
HeaoCTynHUX Ana Aitet. 36epiraitTe IHCTPYKLlo, TOMY LLIO
BOHA MICTUTL Baxnuey iHopmaLiio. [lata BUrOTOBNEHHS
(CODE xxx-pik Xx-MicAb XX-AeHb) BKasaHa Ha ynakoBuj.
Homep napTii BU3Haua€eTbCs [ATOK BUFOTOBMEHHS. TepMiH
npupatHocTi — Heobmexerui. Martepian: nyx, nanip,
TkaHWHa, sap abcopbeHT, nonietuneH. Bupobruk: Canpol
Sp. z 0.0. SKA* (*KaHnon TOB CKA), Monblja 02-884,
Bapuwasa, syn. Mynasckka 430 Ten. +48 46 858 00 00. Kpaina
noxomkenHs — Kutait. [uctpu6'iotop / Imnoptep: TOB
«Turpec», Ykpaita, 45601 BonuHcbka 06n., JlyLbkuit p-H.,
c. Jlununn, Byn. Mepemory 25, Ten./dake /0332/ 77 36 00,
e-mail: info@tigres.ua, www.tigres.ua, www.canpolbabies.com
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